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EDUCATION
2001

Post-graduate

“Aquatic Ecosystem Dynamics,”  
Diploma  

University of Pau and of Pays de l’Ardour, France





Highest Honors (Très Bien)  
2000

Masters

Biological Population and Ecosystems Studies, 
Environmental Track 
University of Bordeaux 1, France
Honors (Assez Bien)
1999

Bachelors 

Organism Biology 




University of Bordeaux 1, France

Honors (Assez Bien)
1998

Associates 

Biology 






University of Pau and of Pays de l’Ardour, France
Honors (Assez Bien)
1992-1994



First year of Medical studies (PCEM1)*





University of Bordeaux 2, France
PROFESSIONAL EXPERIENCE
National Institute for the Study of Environmental and Agricultural Sciences and Technologies (CEMAGREF), Bordeaux, France
Internship (as part of the DESS), April -September 2001

· Scientific analysis of the water quality in the Bruges Marsh Nature Preserve 
· Typological analysis of hydrographic network and the aquatic macrophyte population in the Bruges Marsh Nature Preserve
· Contributed to the implementation of a scientific process
The target audience of this document would be a potential employer of the candidate in the United States. Since employers in the United States don’t always have evaluators and may not be familiar with the French educational system, I chose the closest American equivalents to the French equivalents. I used the description of the length of each degree as well as the order in which the candidate received the degree to determine the closest equivalent. For the “Mentions” I decided not to equate them to Latin Honors or a grade point average, equating them instead to a scale of honors. Had the candidate received a mention of “Bien” it would have been “High Honors”, between Honors and Highest Honors. 
For the Professional experience, I decided to translate the full name of the institute into English, and include the French acronym in parentheses.

The sources I used were an article about the different university degrees as well as a French University website to see how long each degree took. I also used my personal resume for formatting reasons. The formats for resumes vary greatly between countries, and the look of the resume also has to conform to business standards. I looked up the websites of both the CEMAGREF (now a different name) and the Bruges Nature Preserve. For general translations I used WordReference.com and the Collins French-English dictionary.
